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KACO GmbH + Co. KG, Industriestrabs 19, 74812 Kirchardt
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ACCECTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata; ‘36@

Quantitd effettiva:

Tipa Imbatlaggio:
Quantlta (i Z

Adresse du daslinateie _ B 3 Lleudellvrghun
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MCONDUGNO BA 14248
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Witterte 1 partita VA
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Sender VAT-ID-No. . i&?&“_

KACO GMBH + CO. KB

INDUSTRIESTR.
D-7431% KIRCHARDT

Data [ Pate

09-DEC~-2019

A

Inditizzo del luego di carico (di ritiro)
Collection address

Crdine di trasporto
Crder code

ZNJ-EC-1412186

Ne partita IVA
VAT-ID-Na,

Destinatario
Consignea
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PLANT MODUGNO

Condizioni di trasporto/Delivery tems | Indirizzo terminale
Terminal address

frmdn el | nHL. FREIGHT GMBH
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[ Fax:+49 7341 288 319
VIS DEI CICLAMINI 4 o
I-70086 MODUGBND EXW
Assicurazione complementare Numera di dossier
. Additional transport instrance | Terminal reference
Indirizzo di consegna defla merce i o v
Delivery address I:] yes 1o
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assheurare | Customer’s reference
Cumency Value for insurance
Woi THE— TNW-7IZE05
Terminal di amivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
BARI + 39 / B0 5315811
Marche e numeri Quantith Imballzggio | Descrizione della merce Tariffa foganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custam's tariff number [ Gross welght in kg Value {with currency)
\ FARTS
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Peso tassabile in ki Totale peso lordo in k
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o, ) . o me 12639 g O OO LEQ. OC 420, 0
Richieste particolari / Special consignments
Istruzioni particolari / Special instructions Allegati / Enclosures

Note

Consegna al destinatario
Delivery to consignee

Data J Date

Ritiro dal mittente
Collection at sender

Data / Date

IMPORTANT

Orario Time Orario / Time

According to CMR, transport damages have to be notad on thegrglu
upon delfvery of the consignment. Damages nat visible extamally,sho
vaiting to the responsible EURDCORNECT terminal within 7 dayy Adei

tamp and slanature of sender

,snc- 70026 Modugrio {BA)
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Del

Firma del destinatario

Firma dell‘autista / Driver's signature
Consignee's signature

Nome di chi firma in stampatello \
Consignee’s name in block letters
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\mriﬂc.:\su quiglita e quantita
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Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EJROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2




